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Sestava tfi norem ISO 14064-1:2006, 1ISO 14064-2:2006 a ISO 14064-3:2006 predstavuje novy Usek
norem souboru ISO 14000, ktery se poprvé vénuje problematice sklenikovych plyn(. Jejich dobrovolné
pouziti se predpoklada predevsim v oblasti obchodovani s emisemi sklenikovych plynd, upravené
narodnimi pravnimi predpisy a dokumenty EU, tykajicimi se systému pro obchodovani s povolenkami
na emise sklenikovych plynQ. V informativni narodni pfiloze je uveden seznam takovych vyznamnych
souvisejicich dokumentd.

Souvisici CSN

CSN ISO 14064-1:2006 (01 0964) Sklenikové plyny - Cést 1: Specifikace s ndvodem pro stanoveni a
vykazovani emisi a propadl sklenikovych plynd pro organizace

CSN ISO 14064-2:2006 (01 0964) Sklenikové plyny - Cést 2: Specifikace s ndvodem pro stanoveni,
monitorovani a vykazovani snizeni emisi nebo zvyseni propadl sklenikovych plynd pro projekty

CSN EN ISO 19011:2003 (01 0330) Smérnice pro auditovani systému managementu jakosti a/nebo systému
environmentalniho managementu

Upozornéni na narodni poznamky

Do normy jsou k ¢lankdm 2.1, 2.31 a k ¢lanku A.2.3.4 prilohy A dopInény informativni narodni
poznamky.

Upozornéni na narodni prilohu

Do této normy je doplnéna ndrodni priloha NA (informativni), ktera obsahuje seznam vyznamnych
Ceskych pravnich predpisl a souvisejicich dokumentt a dokumentd Evropské unie, tykajicich se
problematiky sklenikovych plynd.

Vypracovani normy

Zpracovatel: DHV CR, spol. s r.o., IC 45797170, RNDr. Zdenék Suchének

Technicka normalizacni komise: TNK 106 Management Zivotniho prostredi
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Pfedmluva

ISO (Mezinarodni organizace pro
normalizaci) je celosvétovou federaci
narodnich normalizacnich organt (¢lenskych
organizaci 1SO). Mezinarodni normy obvykle
pfipravuji technické komise ISO. Kazdy ¢len
ISO, ktery se zajima o predmét, pro ktery
byla vytvorena technicka komise, ma pravo
byt v této technické komisi zastoupen. Prace
se zUcastnuji také vladni i neviadni
mezinarodni organizace, s nimiz 1SO
navazala pracovni styk. ISO Uzce spolupracuje
s Mezinarodni elektrotechnickou komisi (IEC) ve
vSech zélezitostech normalizace v
elektrotechnice.

Mezinarodni normy se navrhuji podle
pravidel uvedenych ve smérnicich ISO/IEC,
Casti 2.

Hlavnim Ukolem technickych komisi je
pfipravovat mezinarodni normy. Navrhy
mezinarodnich norem pfijaté technickymi
komisemi se rozesilaji ¢lenskym organtim k
hlasovani. Zverejnéni mezinarodni normy
vyzaduje schvaleni alespon 75 % hlasujicich
¢lend.

Upozoriiuje se na moznost, Ze je pfipustné,
Ze nékteré soucasti tohoto dokumentu
podléhaji patentovému pravu. ISO neni
odpovédna za identifikovani jakychkoli nebo
vSech patentovych prav.

ISO 14064-3 byla vypracovana technickou
komisi ISO/TC 207 Environmentalni
management.

ISO 14064 s celkovym nazvem Sklenikové
plyny se sklada z nasledujicich ¢asti:

- Céast 1: Specifikace s ndvodem pro
stanoveni a vykazovani emisi a propadd
sklenikovych plyni pro organizace

- Céast 2: Specifikace s ndvodem pro
stanoveni, monitorovani a vykazovani
snizeni emisi nebo zvySeni propad(
sklenikovych plynd pro projekty

- Cést 3: Specifikace s ndvodem pro
validaci a ovéreni vyrok( o sklenikovych
plynech

Foreword

ISO (the International Organization for
Standardization) is a worldwide federation of
national standards bodies (ISO member
bodies). The work of preparing International
Standards is normally carried out through
ISO technical committees. Each member
body interested in a subject for which a
technical committee has been established
has the right to be represented on that
committee. International organizations,
governmental and non-governmental, in
liaison with 1SO, also take part in the work.
ISO collaborates closely with the
International Electrotechnical Commission
(IEC) on all matters of electrotechnical
standardization.

International Standards are drafted in
accordance with the rules given in the ISO/IEC
Directives, Part 2.

The main task of technical committees is to
prepare International Standards. Draft
International Standards adopted by the
technical committees are circulated to the
member bodies for voting. Publication as an
International Standard requires approval by
at least 75 % of the member bodies casting a
vote.

Attention is drawn to the possibility that
some of the elements of this document may
be the subject of patent rights. ISO shall not
be held responsible for identifying any or all
such patent rights.

ISO 14064-3 was prepared by Technical
Committee ISO/TC 207, Environmental
management.

ISO 14064 consists of the following parts,
under the general title Greenhouse gases:

- Part 1: Specification with guidance at the
organization level for quantification and
reporting of greenhouse gas emissions and
removals

- Part 2: Specification with guidance at the
project level for quantification, monitoring
and reporting of greenhouse gas emission
reductions or removal enhancements

- Part 3: Specification with guidance for the
validation and verification of greenhouse gas
assertions
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Uvod

0.1 Klimaticka zmeéna je povazovana za
jeden z nejvétsich problém, kterému budou
muset Celit narody, vlady, obchodni sféra a lidé
v priibéhu pristich desitek let. Klimatické
zmény maiji dopady jak pro lidstvo tak i pro
pfirodu a mohou vést k podstatnym zménam v
pouzivani zdrojl, vyrobé a ekonomickych
aktivitach. V reakci na to se tvori mezinarodni,
regionalni, narodni i mistni iniciativy s cilem
omezovat atmosférické koncentrace
sklenikovych plyn(. Tyto iniciativy vénované
problematice sklenikovych plynd kladou
ddraz na stanoveni, monitorovani,
vykazovani a ovérovani emisi a propad
sklenikovych plynd.

ISO 14064-1 podrobné popisuje zasady a
pozadavky pro navrh, provedeni, spravu a
vykazovani inventarizaci sklenikovych plynt na
Urovni organizace nebo podniku. To zahrnuje
pozadavky na vymezeni hranic ve vztahu k
emisim sklenikovych plynl, pozadavky na
stanoveni emisi a propadl sklenikovych plynd
pro organizace a identifikaci konkrétnich akci
nebo ¢innosti podniku zamérenych na zlepseni
reSeni problému sklenikovych plyn(. To také
zahrnuje pozadavky a navody k fizeni kvality
inventarizace, vykazovani vysledkd, vnitfnim
auditdim a na odpovédnosti organizace za
ovérovaci aktivity.

ISO 14064-2 je zamérena na projekty na
sklenikové plyny nebo projektové
orientované cinnosti specificky ur¢ené na
snizovani emisi sklenikovych plynd nebo na
zvyseni jejich propadd. To zahrnuje zasady a
pozadavky na urceni referencniho scénare
projektu a na monitorovani, stanoveni a
vykazovani celkového provedeni projektu v
porovnani s referen¢nim scénarem. To poskytuje
zéklad pro validaci a ovérovani projektl na
sklenikové plyny.

Tato ¢ast ISO 14064 popisuje zasady a
pozadavky pro ovérovani inventarizaci
sklenikovych plyn{ a pro validovani a
ovérovani projektl na sklenikové plyny.
Popisuje procesy spojené s validaci nebo
ovérenim sklenikovych plyn a urcuje slozky
jako jsou planovani validace a ovéreni, postupy
posuzovani a vyhodnocovani vyrokd
organizace nebo projektu na sklenikové
plyny. ISO 14064-3 mze byt pouzita
organizacemi nebo nezavislymi stranami k
validaci nebo ovéreni vyrokl o sklenikovych
plynech.

Introduction

0.1 Climate change has been identified as
one of the greatest challenges facing nations,
governments, business and citizens over
future decades. Climate change has
implications for both human and natural
systems and could lead to significant
changes in resource use, production and
economic activity. In response, international,
regional, national, and local initiatives are
being developed and implemented to limit
greenhouse gas (GHG) concentrations in the
Earth’s atmosphere. Such GHG initiatives
rely on the quantification, monitoring,
reporting and verification of GHG emissions
and/or removals.

ISO 14064-1 details principles and
requirements for designing, developing,
managing and reporting organization- or
company-level GHG inventories. It includes
requirements for determining GHG emission
boundaries, quantifying an organization's
GHG emissions and removals and identifying
specific company actions or activities aimed
at improving GHG management. It also
includes requirements and guidance on
inventory quality management, reporting,
internal auditing and the organization's
responsibilities in verification activities.

ISO 14064-2 focuses on GHG projects or
project-based activities specifically designed
to reduce GHG emissions or increase GHG
removals. It includes principles and
requirements for determining project baseline
scenarios and for monitoring, quantifying
and reporting project performance relative
to the baseline scenario. It provides the basis
for GHG projects to be validated and verified.

This part of ISO 14064 details principles and
requirements for verifying GHG inventories
and validating or verifying GHG projects. It
describes the process for GHG-related
validation or verification and specifies
components such as validation or
verification planning, assessment
procedures and the evaluation of
organization or project GHG assertions. ISO
14064-3 can be used by organizations or
independent parties to validate or verify
GHG assertions.



Obrazek 1 zobrazuje vztah mezi vSemi tfemi
Castmi ISO 14064.
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Figure 1 displays the relationship between the
three parts of ISO 14064.

0.2 Ocekava se, ze ISO 14064 prinese uzitek
organizacim, vladam, navrhovateldm projektd
a zainteresovanym Gcastnikdm na celém
svété tim, Ze poskytne jasna a dlisledna
pravidla pro stanoveni, monitorovani,
vykazovani a validovani nebo ovéreni
inventarizaci sklenikovych plynd nebo
projektd. Jmenovité by uziti ISO 14064 mélo:
- zvysit environmentalni integritu
stanoveni sklenikovych plynd,

- zvysit vérohodnost, dlislednost a
transparentnost stanoveni, monitorovani a
vykazovani sklenikovych plyn( vcetné snizeni
emisi nebo zvyseni propadl v rdmci projektd
na sklenikové plyny,

- usnadnit vyvoj a implementaci strategii
a planl na zvladnuti problematiky
sklenikovych plynd v organizacich,

- usnhadnit vyvoj a implementaci projektd
tykajicich se sklenikovych plynd,

- usnadnit schopnost sledovat postup a
celkové provedeni pfi snizeni emisi
sklenikovych plynd a/nebo pri zvyseni jejich
propadd,

- usnadnit obchodovani s kredity vzniklymi v
dlsledku snizeni emisi nebo zvyseni propadu.

UZivatelé I1SO 14064 by mohli mit prospéch z
nasledujicich aplikaci:

a) fizeni rizik v ramci korporace: napfiklad
identifikace a fizeni rizik a prilezitosti;

b) dobrovolné iniciativy: napriklad Ucast na
dobrovolném evidovani nebo vykazovani
sklenikovych plynd;

c) trhy se sklenikovymi plyny: napriklad nakup
a prodej povolenek nebo kreditd na
sklenikové plyny;

d) vykazovani pro regulacni/viadni ucely:
napfiklad kredity pro v¢asna opatreni,
dohodnuté smlouvy nebo narodni
oznamovaci programy.
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0.2 I1SO 14064 is expected to benefit
organizations, governments, project
proponents and stakeholders worldwide by
providing clarity and consistency for
guantifying, monitoring, reporting and
validating or verifying GHG inventories or
projects. Specifically, use of ISO 14064 could

- enhance the environmental integrity of
GHG quantification,

- enhance the credibility, consistency and
transparency of GHG quantification,
monitoring and reporting, including GHG project
emission reductions and removal
enhancements,

- facilitate the development and
implementation of an organization's GHG
management strategies and plans,

-  facilitate the development and
implementation of GHG projects,

- facilitate the ability to track
performance and progress in the reduction
of GHG emissions and/or increase in GHG
removals, and

- facilitate the crediting and trade of GHG
emission reductions or removal
enhancements.

Users of ISO 14064 could find benefit from
some of the following applications:

a) corporate risk management: for
example, the identification and management
of risks and opportunities;

b) voluntary initiatives: for example,
participation in voluntary GHG registry or
reporting initiatives;

¢) GHG markets: for example, the buying
and selling of GHG allowances or credits;
d) reqgulatory/government reporting: for
example, credit for early action, negotiated
agreements or national reporting
programmes.




IS0 140641 IS0 14064-2 \

Mawrh a wyvoj invent anzaci Mavrh a realizace projekiu
emisi sklenikowvich plynid na sklenikove plyny
organizaci
Dokumenty a zpravy Dokumenty a zpravy
o inventarizaci emisi o projektu
sklenikowych plynd na sklenikové plyny
:IhitliIIIiII’I"IIIII..’II#I‘I‘IIII.".'III‘hIhi'-iIiIill’I"IIIII..’Ii'iIII*.
Pozadavky
: Vyrok o skleni- Uroven jistoty Vyrok o skleni- : prisiugneho
: kovych plynech odpovidajici kovych plynech | = kTrogkramu |
: potieham - e na sklenikove plyny
3 Ovéreni zamysleného Ua!#ﬂa;;}.}rehu 2 nebo zamy&lenych
uzivatele uZivateld
IS0 140643
OwEfovaci proces “Yalidadni a ovéfovaci proces
S hapfikiad IS0 14065 i
Konkretni Pozadavky na validadni Konkretni
grogram nebo overujici organy jrograr

Obrazek 1 - Vztahy mezi ¢astmi ISO 14064
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150 14064-1

Design and develop
organizational GHG
inventories

GHG inventory
dacumentation
and reports

e L R R R R R RN ]

i

GHG assertion Level of

: assurance
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: Verification needs of

: imtended tser

150 140642

Design and implement
GHG projects

GHG project
documentation
and repors

. B

GHG assertion

Requirements
of the
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GHG
programme or
intended users

Validation and or
verificatiomn

w

ISO 140643

Verification process

Validation and verification process

Frogramme
specific

For example IS0 14065
Reguirements forvalidation
orverification bodies

Programme
specific

Figure 1 - Relationship between the parts of ISO 14064

0.3 Tato ¢ast ISO 14064 poskytuje zasady,
pozadavky a navody pro ty, ktefi provadéji
validaci a ovéfovani informaci o
sklenikovych plynech. Ma byt uzitecna
Sirokému okruhu potencidlnich uzivateld,
vCetné:

- validator( a ovérovatel( sklenikovych
plynd v pozici prvni, druhé a treti strany;

- organizaci a osob zapojenych do rozvoje
a ukonceni projektl na sklenikové plyny;
- organizaci provadéjicich interni audity
svych informaci o sklenikovych plynech;

- organizaci zapojenych do Skoleni validatord
a ovérovatell sklenikovych plyn(;

- spravci dobrovolnych a povinnych
programd na sklenikové plyny;

0.3 This part of ISO 14064 provides
principles, requirements and guidance for
those conducting GHG information validation
and verification. It is to be useful to a broad
range of potential users, including:

1%, 2"and 3" party GHG validators and
verifiers;

- organizations and individuals involved
in developing and commissioning GHG
projects;

- organizations conducting internal audits
of their GHG information;

- organizations involved in GHG validator
or verifier training;

- voluntary and mandatory GHG
programme administrators;
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- investicnich, financ¢nich a pojiS»ovacich
kruh(;

- regula¢nich organl a téch, kteri jsou
zapojeni do akreditace a posuzovani shody v
obchodovani s emisemi a

- kompenzacnich programd emitovani
nebo propadu.

0.4 Pozadavky této Casti ISO 14064 popisuji
proces poskytovani ujisténi pro zamyslené
uzivatele, ze vyrok o sklenikovych plynech
organizace nebo projektu je Uplny, presny,
konsistentni, transparentni a bez zadvaznych
odchylek. Valida¢ni a ovérovaci procesy jsou
podobné, jsou zde vSak rozdily ve
zdlraznéni ¢innosti. Proces mlze byt pouzit
dvéma zpUsoby: internim a externim. Pro
interni aplikaci se mlze pouzit tato ¢ast 1ISO
14064 jako smérnice, kdezto pro externi
aplikaci se norma mlze pouzit jako sestava
pozadavkd.

Rozsah valida¢nich a ovérovacich ¢innosti
zavisi na

- pozadované drovni jistoty;

- potrebach zamysSleného uZivatele;

- cilech valida¢nich a ovérovacich
¢innosti a

- validac¢nich a ovérovacich kritériich.
Vyrok o sklenikovych plynech mdze byt
oznamenim o rlznych aspektech celkového
provedeni, jako jsou:

a) stanoveni emisi a propadd sklenikovych
plynl organizace;

b) stanoveni snizeni emisi nebo zvyseni
propadd sklenikovych plynl projektu;

) shoda s pozZadavky ISO 14064-1 nebo ISO
14064-2;

d) soulad se zasadami a pozadavky
regulacnich rezimd nebo programd na
sklenikové plyny;

e) celkové provedeni nebo Uc¢innost internich
systémd nebo kontrolnich procesd;

f)  celkové provedeni nebo ucinnost
provoznich procesd.

- investor, finance and insurance
communities;

- reqgulators and those involved in the
accreditation and conformity assessment of
emissions trading and

- emission or removal offset programs.

0.4 The requirements of this part of ISO
14064 describe a process for providing
assurance to intended users that an
organization's or project's GHG assertions are
complete, accurate, consistent, transparent
and without material discrepancies. The
processes of validation and verification are
similar; however, there are differences in the
emphasis of the activities. The process can be
applied in two ways: internal and external.
Internal applications can use this part of ISO
14064 as a guideline, whereas external
applications can use it as a set of
requirements.

The extent of the validation and verification
activities depends on

- the level of assurance required,

- needs of the user,

- objectives of the validation or verification
activities, and

- the validation or verification criteria.

A GHG assertion can be a statement about
different aspects of performance, such as the
following:

a) quantification of organizational GHG
emissions or removals;

b) quantification of project GHG emission
reductions or removal enhancements;

c) conformity with the requirements of ISO
14064-1 or ISO 14064-2;

d) compliance with the principles and
requirements of regulatory regimes or GHG
programmes;

e) performance or effectiveness of internal
systems and control processes;

f)  performance or effectiveness of
operational processes.



Kapitola 3 popisuje zasady a podstatu
validace a ovérovani, které uzivateli
pomohou postihnout zakladni charakter
validace a ovérovani, a které jsou
nezbytnym Gvodem k pozadavkdm kapitoly
4 tykajiciho se provadéni validace vyrok{ o
sklenikovych plynech projektu a ovéreni vyrokt o
sklenikovych plynech organizace. Tyto
pozadavky zahruiji stanoveni cill validace a
ovéreni, kritérii a rozsahu (vCetné Urovné
pozadované jistoty), koordinaci validacnich a
ovérovacich Cinnosti, vyvoj validacniho nebo
oveérovaciho pristupu informaci o sklenikovych
plynech organizace nebo projektu na
sklenikové plyny, ustaveni odpovidajiciho
rezimu vzorkovani pro validaci nebo ovéreni
informaci o sklenikovych plynech a testovani
kontrol provadénych organizacemi nebo
projekty na sklenikové plyny. Tato kapitola
rovnéz poskytuje pozadavky pro sestaveni a
komunikovani oznameni o validaci nebo
ovéreni.
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Clause 3 describes the principles and
fundamentals of validation and verification.
These will help the user to appreciate the
essential nature of validation and verification
and they are a necessary prelude to the
requirements in Clause 4 for conducting the
validation of GHG projects and the
verification of organizations or GHG project
assertions. These requirements include the
establishment of validation or verification
objectives, criteria and scope (including the
level of assurance required), coordination of
validation or verification activities, development
of a validation or verification approach of an
organization's or GHG project's GHG
information, establishment of appropriate
sampling regimes for the validation and
verification of GHG information, and the testing
of the organization's or GHG project's controls.
This clause also provides requirements for the
drafting and communication of the validation
or verification statement.

Navod obsazeny v informativni priloze A
poskytuje doplhkové informace pro validaci
a ovéreni v ramci riznych programd na
sklenikové plyny nebo podminek. Pfiloha A
poskytuje navod k poZzadavkdim na validaci
nebo ovéreni obsazenych v kapitole 4, ale
neobsahuje povinné pozadavky.

0.5 Nékteré clanky vyzaduji po uzivatelich
této Casti 1ISO 14064, aby vysvétlili pouzivani
urcitych pristupl nebo prijatych rozhodnuti.
Tato vysvétleni budou vSeobecné zahrnovat
dolozeni nasledujicich otazek:

- Jaké pfistupy byly uzity nebo jaka
rozhodnuti pfijata.

- Proc byly tyto pfistupy pouzity nebo
pro¢ byla tato rozhodnuti uc¢inéna.

Nékteré clanky vyzaduji po uzivatelich této
Casti ISO 14064, aby zdlvodnili pouzivani
urcitych pristupt nebo prijatych rozhodnuti.
Tato odlvodnéni budou vSeobecné zahrnovat
dolozeni nasledujicich otazek:

The guidance contained in the informative
Annex A provides additional information for
validation and verification under a range of
GHG programmes or conditions. Annex A
provides guidance on the validation and
verification requirements contained in Clause
4, but does not include mandatory requirements.
0.5 Some clauses require users of this part
of 1ISO 14064 to explain the use of certain
approaches or decisions taken. Explanation
will generally include documentation of the
following:

- How approaches were used or decisions
taken.

- Why approaches were chosen or
decisions made.

Some clauses require users of this part of
ISO 14064 to justify the use of certain
approaches or decisions taken. Justification
will generally include documentation of the
following:



- Jaké pfistupy byly uzity nebo jaka
rozhodnuti pfijata.

- Proc byly tyto pfistupy pouzity nebo
pro¢ byla tato rozhodnuti uc¢inéna.

- Proc nebyly zvoleny alternativni

pristupy.
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- How approaches were used or decisions
taken.

- Why approaches were chosen or decisions
made.

- Why alternative approaches were not
chosen.




